
AR-15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR - EPSILON 65
MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR 5/8-24 SS BLACK

Recoil, Muzzle Rise & Flash Signature Reduction in One Compact Package

The VG6 Epsilon 65 from Aero Precision extends the benefits of the popular
Epsilon muzzle device to rifles chambered in 6.5 Creedmoor, 6.5 Grendel, 6.8
Remington SPC, and similar calibers. Combining the benefits of a muzzle brake,
compensator AND flash suppressor in one package, the innovative Epsilon 65
counteracts muzzle rise to help you stay on target during rapid fire, while
lessening felt recoil to reduce the punishment your shoulder takes during long
shooting sessions. VG6 Epsilon 65 has a carefully engineered internal chamber
that manages gas flow to spread out the recoil impulse - leading to that reduction
in "felt" recoil. Most of the gas vents out the sides, while six valve holes on the
underside of the Epsilon 65 further balance gas flow to promote comfortable
shooting. Three prongs up front substantially reduce the flash signature. With no
vents at the 12 o’clock position, the VG6 Epsilon 65 has no distracting flash to
interfere with your view of the target. Aggressively cut channels along the length
of the device eliminate metal where it’s not needed, so overall weight is kept to a
minimum. Machined 17-4 PH stainless steel heat-hardened to Rc 68 (Rockwell
C) for excellent resistant to blast erosion Fits 5/8"-24 tpi muzzle threads 2.6 oz.
wt. Comes with crush washer for fast, easy "timing"

Attributes

Name: EPSILON 65 MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR 5/8-24 SS BLACK
Manufacturer: VG6 PRECISION
Product no.: 100031180
Mfr. No.: APVG100033A
Caliber: 265/6.5 mm (.265)
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.102kg
UPC: 815421026283

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den VG6 Epsilon 65 Mündungsbremsgerät
English: Safety Instruction Guide for AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto: VG6 Epsilon 65 Muzzle Brake
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania hamulca wylotowego VG6 Epsilon 65
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR
Český: Pokyny pro bezpečné používání AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den VG6 Epsilon 65
Mündungsbremsgerät

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des VG6 Epsilon 65 Mündungsbremsgeräts! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung deines Gewehrs zu verbessern und gleichzeitig den Rückstoß zu minimieren. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für den Besitz und Gebrauch von
Feuerwaffen in deinem Land oder deiner Region kennst.
Verwende das Mündungsbremsgerät nur mit Gewehren, die für die Kaliber 6.5 Creedmoor, 6.5 Grendel, 6.8
Remington SPC und ähnliche Kaliber ausgelegt sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfe das Mündungsbremsgerät regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Mündungsbremsgerät niemals bei beschädigten oder unsachgemäß montierten Gewehren.
Achte darauf, dass beim Schießen mit dem Epsilon 65 keine Personen in der Nähe sind, um Verletzungen
durch umherfliegende Geschosse oder Rückstoß zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während du mit dem
Gewehr schießt.
Vermeide es, das Mündungsbremsgerät in der Nähe von brennbaren Materialien oder in geschlossenen
Räumen zu verwenden, um das Risiko von Blitz und Explosion zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition eingelegt ist.
Schraube das Mündungsbremsgerät auf das 5/8"24 tpi Mündungsgewinde deines Gewehrs.
Verwende die mitgelieferte CrushWasher, um eine korrekte Ausrichtung und Dichtung zu
gewährleisten.
Ziehe das Mündungsbremsgerät mit einem geeigneten Werkzeug fest, aber überdrehe es nicht, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Nutzung

Überprüfe vor jedem Schießen, ob das Mündungsbremsgerät sicher montiert ist.
Achte darauf, dass du beim Schießen eine kontrollierte Haltung einhältst, um den Rückstoß des
Gewehrs zu minimieren.
Halte während des Schießens immer die Mündung des Gewehrs in eine sichere Richtung.
Nach dem Schießen, reinige das Mündungsbremsgerät regelmäßig, um Ablagerungen und Rückstände
zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Mündungsbremsgerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Mündungsbremsgeräts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung hinsichtlich der Sicherheit und Nutzung des VG6 Epsilon 65 Mündungsbremsgeräts
wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Bitte halte dich an diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Dein
Wohlbefinden und das anderer haben oberste Priorität!



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for AR15 EPSILON 65
MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR

Introduction
Thank you for choosing the AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE. This product is designed to enhance your shooting
experience by reducing recoil and muzzle rise. To ensure safe and effective use, please carefully read and follow
these safety instructions.

General Safety Guidelines
Always treat this product as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Ensure that you are familiar with local laws regarding the use of muzzle brakes.
Use only with firearms that are compatible with the 6.5 Creedmoor caliber.
Regularly inspect the muzzle brake for wear or damage.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms
equipped with this muzzle brake.
Installation Precautions: Ensure that the muzzle brake is installed correctly and securely to avoid accidents.
Shooting Environment: Use this muzzle brake only in designated shooting ranges or safe shooting
environments.
Handling: Do not attempt to modify the muzzle brake in any way. Modifications can compromise safety and
performance.
Recoil Management: Be aware that while this muzzle brake reduces recoil, it may not eliminate it entirely.
Always maintain a proper shooting stance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing muzzle device, if applicable, by following the manufacturer's instructions.
Clean the muzzle threads to ensure proper fit.
Screw the AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE onto the muzzle threads (5/8"24 tpi) until snug.
Use the provided crush washer to assist with proper timing and alignment.
Tighten securely, but do not overtighten to avoid damaging the threads.

Usage:

Always verify that the muzzle brake is securely attached before firing.
Fire the firearm only in a controlled environment, ensuring that all safety measures are in place.
Monitor the performance of the muzzle brake during use. If you notice any unusual sounds or behavior,
cease use immediately and inspect the device.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
Do not dispose of in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE, please refer
to your local dealer or manufacturer’s website for assistance.



Conclusion
Your safety and the safety of others is paramount. By following these guidelines, you can ensure a safe and
enjoyable shooting experience with your AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE. Always prioritize safety and stay
informed about best practices in firearm use. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
VG6 Epsilon 65 Muzzle Brake

Introducción
Gracias por elegir el VG6 Epsilon 65 Muzzle Brake para su rifle. Este dispositivo ha sido diseñado para mejorar su
experiencia de tiro al reducir el retroceso y el destello. Sin embargo, es importante utilizarlo de manera segura y
responsable. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar su seguridad y la de quienes lo
rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el dispositivo antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Usa siempre protección auditiva y ocular al disparar.
Nunca apunte el cañón hacia algo que no desee destruir.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas y objetos no deseados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: El VG6 Epsilon 65 está diseñado específicamente para rifles de calibre 6.5 Creedmoor, 6.5
Grendel y 6.8 Remington SPC. No lo uses en otros calibres.
Compatibilidad: Asegúrate de que tu rifle tenga roscas de boca de 5/8"24 tpi para garantizar un ajuste
seguro.
Mantenimiento: Limpia el dispositivo regularmente para evitar acumulaciones de residuos que puedan
afectar su rendimiento.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un montaje incorrecto que
pueda causar fallos en el funcionamiento.
Supervisión: Siempre supervisa a los tiradores inexpertos o a los niños cuando utilicen el rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Llave de boca adecuada para roscas de 5/8"24.
Lubricante (opcional) para facilitar la instalación.

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura.
Limpia la rosca de la boca del cañón para asegurar un buen contacto.
Aplica un poco de lubricante en la rosca del muzzle brake (opcional).
Atornilla el VG6 Epsilon 65 en la boca del cañón en sentido horario hasta que esté firmemente
ajustado.
Usa la llave de boca para apretar el dispositivo, asegurándote de no exceder el torque recomendado.

Uso:

Coloca el rifle en una posición estable y asegúrate de que el área de tiro esté despejada.
Utiliza la protección auditiva y ocular antes de disparar.
Dispara según las normas de seguridad y las mejores prácticas de tiro.

Instrucciones de Eliminación
El VG6 Epsilon 65 debe ser eliminado de acuerdo con las normativas locales sobre desechos de productos
de acero inoxidable.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta con las autoridades locales sobre los puntos de
recogida de metales o materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el VG6 Epsilon 65 Muzzle Brake, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Recuerda que es importante seguir todas las directrices de seguridad y estar al tanto de cualquier
actualización sobre el producto.

Nota: Para reportar productos inseguros o accidentes, contacta a las autoridades locales. Mantente informado sobre
las actualizaciones de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania hamulca
wylotowego VG6 Epsilon 65

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór hamulca wylotowego VG6 Epsilon 65. Naszym celem jest zapewnienie Państwu bezpiecznego
i efektywnego użytkowania tego produktu. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa
oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z jego niewłaściwym
użyciem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania broni palnej, w tym okulary
ochronne i nauszniki.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem hamulca wylotowego upewnij się, że jest on prawidłowo zainstalowany na broni.
Nie używaj hamulca wylotowego, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Unikaj dotykania otworów na dolnej stronie Epsilon 65 podczas strzelania, aby zminimalizować ryzyko
poparzenia.
Nie kieruj broni w stronę ludzi lub zwierząt podczas strzelania.
Upewnij się, że strzelasz w bezpiecznym i dozwolonym miejscu, zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Przykręć hamulec wylotowy VG6 Epsilon 65 do gwintu 5/8"24, upewniając się, że jest on dobrze
dokręcony.
Sprawdź, czy nie ma luzów i czy hamulec jest stabilny.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu hamulca, przeprowadź testy w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa
on zgodnie z oczekiwaniami.
Stosuj się do wszystkich zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Monitoruj działanie hamulca i zwracaj uwagę na wszelkie nietypowe dźwięki lub wibracje.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja produktu powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj hamulca wylotowego do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub działania hamulca wylotowego VG6 Epsilon 65, prosimy o
kontakt z odpowiednimi organami lub specjalistami w dziedzinie broni palnej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 EPSILON 65 MUZZLE
BRAKE 6.5 CREEDMOOR

Introduktion
Tack för att du valt VG6 Precision Epsilon 65 Muzzle Brake. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att minska rekyl och muzzle rise. För att säkerställa säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att vapnet är i gott skick och korrekt monterat innan användning.
Använd endast ammunition som är kompatibel med 6.5 Creedmoor och andra angivna kalibrar.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när det är laddat.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsavståndet till andra personer.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Montering: Skruva fast muzzle brake på vapnets gängade pipdel (5/8"24 tpi).
Använd crush washer: Använd den medföljande crush washer för att säkerställa korrekt "timing".
Kontrollera: Dubbelkolla att muzzle brake sitter ordentligt fast och är i rätt position.

Användning

Skjutning: När du skjuter, håll ett fast grepp om vapnet och var medveten om rekyl.
Övervakning: Håll ett öga på gasflödet och se till att det ventileras korrekt.
Rengöring: Rengör muzzle brake regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för metallavfall.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.
Tillsammans med produkten, avyttra alla förpackningar på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av AR15 Epsilon 65 Muzzle Brake, vänligen
kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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Pokyny pro bezpečné používání AR15 EPSILON 65
MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE 6.5 CREEDMOOR od společnosti VG6
Precision. Tento výrobek byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a komfort při střelbě. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu, je důležité dodržovat následující pokyny pro bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s návodem k použití a veškerými bezpečnostními pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně namontován a zajištěn.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte všechny zákony a předpisy týkající se zbraní ve vaší oblasti.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Používejte výrobek pouze s puškami ráže 6.5 Creedmoor, 6.5 Grendel, 6.8 Remington SPC a podobnými
rážemi.
Při střelbě dodržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních osob a majetku.
Nenechávejte výrobek bez dozoru, když je v blízkosti dětí nebo zvířat.
Po použití výrobku ho důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte závity ústí vaší pušky (5/8"24 tpi) a ujistěte se, že jsou čisté a bez nečistot.
Opatrně našroubujte Epsilon 65 na ústí pušky a ujistěte se, že je pevně a bezpečně zajištěn.
Použijte dodanou podložku pro rychlé a snadné nastavení.

Používání:

Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je puška správně nabitá a zda je v bezpečném stavu.
Při střelbě dbejte na to, aby se vaše ruka nacházela v bezpečné vzdálenosti od ústí.
Sledujte směr střelby a ujistěte se, že se nacházíte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny výrobky musí mít kontaktní osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání AR15 EPSILON 65 MUZZLE BRAKE 6.5
CREEDMOOR. Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.


